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ASYV himna | The Star Spangled Banner.......John Stafford Smith, Francis Scott Key
Dirigents | Conductor: Guna Kalmite Skujina

Dievs, sveti Latviju! | God, Bless Latvia.................. Baumanu Karla vardi un muzika
Dirigente | Conductor: Guna Kalmite Skujina

Ukrainas himna | National Anthem of Ukraine.......................... Mykhailo Verbytsky
Dirigents | Conductor: Pauls Berkolds

LiigS§ana: Dodi mieru misu braliem
Prayer: Grant Peace to Our Fallen Brothers.......... Lolita Ritmane, Aleksandrs Grins
Dirigents | Conductor: Ivars Cinkuss

|. PIRMA DALA | Part 1

Lokatiesi, meZu gali | Sway, Forest Tops............................... LatvieSu tautasdziesma
Dirigents | Conductor: Richards Skulte Emila Melngaila apdaré

SARUNA: STIPRAS DZIMTAS | STRONG ROOTS

Latvija | In Latvia.................cccccoeeeeveeeniaeeeenne. Pé&teris Barisons, Janis Akuraters
Dirigents | Conductor: Ernests Brusubardis I1I

SARUNA: DZIMTAS SPEKA VIRZIBA | LOOKING FORWARD

Krauklit’s séZ ozola | The Raven Sits in the Oak Tree........... Latvie$u tautasdziesma
Dirigente | Conductor: Mara Varpa Jana Cimzes apdaré

Sit kocinu pie kocina, lai rit saule vakara
May the Sun Hurry AIORgG................coccoeeeeeeeecieeeieieeiene e Andris Kontauts
Dirigente | Conductor: Laura Leontjeva LatvieSu tautasdziesmu vardi



Precej mani preciniki | Suitors Keep Coming......................... LatvieSu tautasdziesma

Dirigente | Conductor: Laura Padega Zamura Jurjanu Andreja apdaré
Geérbies, saule, sudrabota | The Silver Sun Adorns................ Latvies$u tautasdziesma
Dirigente | Conductor: Aira Birzina Anitas Kuprisas apdaré
Devini deli | Nine Sons...........c..cccocveviniiiinininciinincnce LatvieSu tautasdziesma
Dirigente | Conductor: Krisite Skare Jana Ozola apdarg

Matiss Tucs un Michael Glashow, solos
SARUNA: DZIMTAS SPEKA ATJAUNOSANA | RENEWAL

Aija (viru korim) | Lullaby (for men’s choir).............. Bruno Skulte, Teodors Tomsons
Dirigente | Conductor: Mara Varpa

Kur tu biji, balelini (sieviesu korim)
Where Were You, Brother (for women’s choir)................ Selga Mence, Agris Pilsums
Dirigente | Conductor: Gunta Plostniece
Annija Dziesma Tetere, solo

Meness starus stigo | Moon Beams............c..ccocooeniiinnnnen. Emils Darzin$, Aspazija
Dirigente | Conductor: Vizma Maksina

Beverinas dziedonis | The Singer of Beverina........................ Jazeps Vitols, Auseklis
Dirigents | Conductor: Ivars Cinkuss

STARPBRIDIS | INTERMISSION

[I. OTRA DALA | Part 2

NAKOTNES SIRDSPUKSTS | VOICES OF THE FUTURE

Sanakam, saskanam | Let’s Gather, Let’s Harmonize...................... Eriks Egenvalds,
Dirigente | Conductor: Krisite Skare Orests Silabriedis
Arta Jeékabsone, solo
Klavieres | Piano: Eriks ESenvalds
Bérnu koris | Children’s Choir



Kas tos Janus iehigoja?
Who Called Forth the Solstice?............................. Latvie$u tautasdziesma virkn&ums
Dirigente | Conductor: Laura Leontjeva Lauras Jekabsones apdarg

Pérkons veda vedeklinu | Thunder Carried His Daughter-in-Law..... Latviesu t.dz.
Dirigents | Conductor: Richards Skulte Andreja Jansona apdare
Koklu ansamblis | Latvian Psaltery Ensemble

Tumsa naka | Darkness Is Coming...................c.cccocuvuneennn. Latviesu tautasdziesma
Dirigente | Conductor: Guna Kalmite Skujina Daces Aperanes apdaré
Annija Dziesma Tetere, solo
Koklu ansamblis | Latvian Psaltery Ensemble
Bérnu koris | Children’s Choir

Kas var dziesmas izdziedat?| Who Can Sing All the Songs?.......Latviesu t.dz. vardi
Dirigente | Conductor: Laura Padega Zamura Artas Jekabsones apdare
Koklu ansamblis | Latvian Psaltery Ensemble
Beérnu koris | Children’s Choir

SARUNA: PASAULSREDZEJUMS | WORLDVIEW

Manai dzimtenei | For My Country............................... Raimonds Pauls, Janis Peters
Dirigente | Conductor: Aija Vintere Brugman

Rita un vakara dziesma
Morning and Evening Song......................... Raimonds Tiguls, Rasa Bugavicute-P&ce
Dirigente | Conductor: Krisite Skare

Tikai ta! | That’s the Only Way!..................ccccc.... Uldis Marhilévi¢s, Guntars Racs
Dirigents | Conductor: Pauls Berkolds
Selga Jansone un Edgars Surftis, solos
Bérnu koris | Children’s Choir

Saule, Pérkons, Daugava | Sun, Thunder, Daugava.............. Martin$ Brauns, Rainis
Dirigente | Conductor: Vizma Maksina

Saule brida rudzu lauku | The Sun Crossed the Rye Field....LatvieSu tautasdziesma
Dirigente | Conductor: Aira Birzina Ilonas Rupaines apdaré
Indra Brusubardis, solo



DZIESMU SVETKU KAROGA CELS | SONG FESTIVAL JOURNEY

Gaismas pils | Castle of Light....................ccccovvvvnviienennnnnn. Jazeps Vitols, Auseklis
Dirigents | Conductor: Ernests Brusubardis I1I

KOPKORA SVETKU ORKESTRIS | Grand Choir Concert Orchestra

I.VIJOLE | Violin|
Una Tone, koncertmeistare
Silvija Grenze
Arta Jekabsone

Daniella Brusubardis

1. VIJOLE | Violin Il
Aija Reke, principal second
Ernests Brusubardis
Kristians Brusubardis

ALTVIJOLE | Viola
Sonora Brusubardis
Annija Kerno

CELLS | Cello
Linda Alle Murphy
Viktors Brusubardis

Juris Kenins

mac. Ilze Larsen

KLARNETE | Clarinet
Paul Schulz

FAGOTS | Bassoon

Kate Saumur

BASGITARA | Bass Guitar MEZRAGS | French Horn
Armands Treilihs Melissa Morey
FLAUTA | Flute KLAVIERES | Piano
Andis Kluénieks

Radolfs Ozolins
Ilona Kudina

PERKUSIJAS | Percussion

TROMPETE | Trumpet Mikelis Vite

Benjamins Alle

KOKLU ANSAMBLIS | Latvian Psaltery Ensemble

Zinta Pone, vaditaja
Sarma Dindzane Van Sant
Laima Dingley

Zippa Curiskis Jaléns Pone
Kaija Halvorsone Krista Zamura
Dagmara Lapina

KOPKORA DALIBNIEKI | Grand Choir Singers
BERNU KORIS | Children’s Choir

Aija Ostmane
Anna Pone-Ivaskevica
Artars Krimins
Edis Garbarino
Elizabete Doku
Ella Meilande
Eriks Meixner
Frederiks Doku
Gréta Zitcere
Gustavs Meilands

Hudsons Garbarino

Madara Rudzite
Katrna Beltina Magnolija Garbarino
Katrina Meixner Marta Guge
Keita Estere Grundule Matiss Nollendorfs

Liena Vgja Mette Eskildsen
Liva KilgiSova Miks Osmanis

Liva Vega Milija Halvorsone
Madara Gégere Raivo Urbanovics
Madara Kalnite

Rolands Kalnitis

Madara Paula Stelbovica Tomass Vega



KOPKORA DALIBNIEKI | Grand Choir Singers

Adele Nagainis
Aija Stjade
Aina Lusis

Aira Ruda Semerikova
Aleksa Dexter
Alise Krastina

Andra Goetz
Anita Grivina
Anita Ritere
Anna Gonzales
Anna Inveiss

Annija Dziesma Tetere

Annija Norberte

Antra Freimane

Ariadne Zards

Arija Nuk3a
Ashley Cortes-Ose
Astride Otto
Dace Baumgarte
Dace Blaumanis
Dace CerniSova
Dace Kalve
Dace Rapa
Dagmara Lapina
Daina Tums
Diana Atvara
Diana Stamberga
Dita Kantore
Dziesma Teteris
Dzintra Alversone

Dzintra Tuttle

Elina Ose
Elizabete Krista Rebaine
Emmett Jennings
Eva Novikova
Evita Cikute
Evita Skéle
Gita Malmane
Gunita Kalnina
Heléna Viksnina
Ieva Bisniece
Ilze Antons

SOPRANI | Sopranos

I1ze Balode
I1ze Kancane
I1ze Nagainis

Inara Kindzule
Indra Brusubarde
Indra Halvorsone
Indra Jakobsone

Inese Daiga

Ineta Sokolowski
Inga Skruzmane
Ingrida Jennings
Ingrida Lisis
Ingrida Pé&tersone
Ingrida Steinblums
Inguna Grietina-Darzina
Iveta Vigante
Jana Plésums
Kaija Halvorsone
Kaija Petrovska
Karlina Araja
Keita Smalka
Krista Viksnina
Krista Zamura
Kristine Girbe
Kristine Kovingtona
Kristine Risberga

Kristine Vega

Laila Birznieks

Laila Goetz
Laila Svalbe
Laila Zalite

Laima Liljeberga
Lara Steinblums
Lasma Asare
Lauma Matisons
Laura Damme
Laura Grinberga
Liene Sorenson
Liga Gonzales

Liga Lace
Liga Surite

Ligita Matisons

Lija Kuhn
Linda Cukura
Linda Dindzans
Linda Ozola
Ludmila Yamrone
Madara Orola
Maija Grinberga
Maija McManus
Maija Tanberga
Mara Leimanis-Laurens
Mara Ziverts
Marisa Gudra
Monta Skele
Nora Cerina
Nora Zarina
Rita Jozuus
Rita Lazdina
Sandra Gendrikova - Bayer
Sandra Kuhn
Sandra Silina
Santa Pakalna
Sarah Fogleman
Sérija Ering
Silvita Anisimova
Svetlana Stone
Taira Zoldnere
Uve Hodgins
Valda Grinberga
Velta Zadina
Vésma Turlaja
Vija Brikmane
Vineta Norberte
Violet Brusubardis
Vita Ose
Vita Timermane
Vizma Carver
Vizma Sanders
Zane Skinke
Zanette Pliime
Zile Zuika Dzenitis



KOPKORA DALIBNIEKI | Grand Choir Singers

Agnese Lika
Alda Stasa
Aija Celma-Evans
Aija Moellere
Aija Zamura
Aiva Rozenberga
Anda Buile
Anita Sterna
Anna Pelds
Annija Reinberga
Ariana Ule
Baiba Dreimane
Baiba Ozola
Dagnija Tuca
Diana Karklins
DzZoanna Pavulina
Edite Jordan
Egija Logina Johnson
Elga Ozola
Erika Heinze
Ernests V Brusubardis
Evija Belicka
Evita Konusa
Gita Drillis-Boc¢ka
Gunta Herron
Gunta Pakalne
Ieva Jakobsone
Ieva Rossena
Ilga Ritina
Ilze Birznieks
Ilze Giitmane
Ilze Larsen
Inese Pumpure
Inese Stana-Viksna
Inese Steinbaha
Ineta Rostoka
Inga Cukure
Inga Upatniece
Ingrida Seraphim
Inta Gravite

ALTI | Altos

Inta Zvirgzdina
Iréne Balks
Iréne Cota
Iveta Berga
Iveta Grants
Julia Plostniece
Katie Skujina
Katriana Zommere
Katrina Dingley
Kristina Kilpe
Kristina Putenis
Kristine Briede
Kristine Dunéna-Merca
Kristine Giga
Kristine Ida Aulik
Kristine Kazerovska
Kristine Pukite
Kristine Smilga
Laila Gudra
Laila Pelds
Laima Dingley
Larisa Medne
Laura Avena
Laura Beldava
Laura Nutere
Liene Grikite
Liga Balode
Liga Nutere
Ligita Gretton
Lija Lusis
Lilita Matisons
Linda Bérzina
Linda Dinbire
Linda Freimane
Liva Kalve
Liva Klinta Valtere
Lolita Bebris
Maija Cers Nikurs
Mara Blackwell
Mara Bolis

ANSAMBLI | Ensembles

Garezera vasaras vidusskolas koris

Mara Kenina
Mara Linde
Mara Melbardis
Mara Zalite
Mara Zigurs
Margaret Crowley
Marika Millere
Marika Zadraka
Marisa Zalmanis
Maruta Mikéna
Monika Dauksts
Patricija Brike-Safina
Rasa Zeltina
Renate Dindzane
Renate Ruszczyk
Samanta Steinbaha
Sanda Mikelsone
Sandra Kalve
Sanita Heinsberga
Sanita Pekale
Santa Melne
Sarma Dindzane Van Sant
Sarma Pone
Sigita Megere
Silvija Baumane
Silvija Griffin
Skarleta Osvalds
Solvita Bruge
Solvita Valtere
Stella Kuskévics
Una Lokmane
Vésma Puharte
Vikorija Krievs
Vita Cukura
Vita Kleinmane
William Brusubardis
Zane Rozenberga
Zeltite Osmane
Zenta Hayes

2x2 Pasaules Latvie$u jaunatnes seminara koris



KOPKORA DALIBNIEKI | Grand Choir Singers

Aidan Brusubardis
Aivars Osvalds
Alberts Ozols
Aldis Putelis
Aleksandrs Konters
Andris Abermanis
Andris Lisis
Anthony Cortes-Ose
Arinze Ikejiani
Armands Dreimanis
Artirs Spila
Arvids Pipkal&js
Davids Grendze
Dzeisons Kovingtons
Edgars Kalns
Edzus Voss
Eriks Derums
Eriks Pelds
Eriks Purins

Aldis Lusis
Aleksandrs Patkovskis
Aleksandrs Zadin$
Andris Antons
Andris Spila
Andris Sprogis
Andris Zvargulis
Arnis Ansons
Artis Blankenbergs
Artiirs Nuters
Atis Barzdins
Davids Vega
Dzintars Gendrikovs
Edgars Sedols
Eduards Plankajs
Edvins Melbardis
Egils Bambers
Elija Pelds
Elvijs Vilkels
Eriks Kakulis
Eriks Petrovskis
Eriks Pozemkovskis
Ernests Brusubardis IV
Gatis Burvis
Gints Cukurs

TENORI | Tenors

Eriks Teteris
Ernests Brusubardis I1
Ernests Brusubardis 111

Gundars Elksnis
Indrikis Builis
Indris Klimanis
Indulis Apsitis

Janis Ginters

Janis Inveiss

Janis Lauréns

Janis Mosenkovs

Jasmine Strautina

Juris Pekalis

Karlis Kuskévics

Karlis Stolcers

Karlis Taube
Laris Galejs

Maija Sedzielarz

Maris Kazerovskis

BASI | Basses

Gints Grinbergs
Gundars Zarins
Guntars Antonijs
Guntars Vinskevics
Ian Griffin
Imants Hausmanis
Ivars LeiSavnieks
Janis Birznieks
Janis Burvis
Janis Ering
Janis Melngailis
Janis Paulis Skujins
Janis Plume
Janis Zeltins
Kalvis Cers
Kalvis Mikel$teins
Karlis Kancans
Klavs Riepnieks
Knuts Ozols
Lauris Nadzin§
Liukas Kakulis
Maigonis Krimins
Marcis Jansons
Maris Riekstins
Markuss Baltais

Martin$ Andersons
Martins Patelis
Martins Putenis
Martin$ Racenis

Matiss Tucs
Michael Glashow
Natalija Burns
Normands Melbardis
Ojars Inveiss
Péteris Spels
Renars Steinbahs
Rita Strautina
Riita Veitmane
Uldis Linarts
Uldis Veits
Viktors Konters
Vincents Dindzans
Visvaldis Steinbahs

Martins Rubenis
Martins Steinblums
Martins Veidis
Mikelis Giga
Normunds Sinkévi¢s
Olisa Ikejiani
Péteris Circenis
Peteris Lazdins
Péteris Zards
Ralfs Freimanis
Ricards Sergejevs
Rihards Lapins
Riley Smith
Ritvars Knesis
Roberts Inveiss
Roberts Jansons
Roberts Preiss
Tarmo Sildniks
Theodore Brusubardis
Tomass Sergejevs
Valdis Birznieks
Valdis Meijers
Valdis Vinkels
Vilnis Svikis
Zanis Lemesuk



Paldies visiem kas palidzéja ar So koncertu!
Thank you to all who made this concert possible!

Kopkora maksliniecisska vaditaja | Artistic DIir€ctor..........cccoeeevevenievencnvccnennes Krisite Skare
PadomdevEja | AAVISOL.........coueiiuiieiieiieeieies ettt Laura Padega Zamura
VAATEA]S | HOSE. c....evecvoeeee e Pauls Svalbe
Minesotas stipra dzimta | Representing Generational Strength..........cccoccececenineinenne Elga Pone
SCENATija AULOTE | SCIIPL.....eueiueeetirieiete ettt ettt ettt enes Liga Balode
Orkestracijas | Orchestration.............cceeceueenee Arta Jekabsone, Juris Kenins, Krisite Skare
PUKES | FIOWETS. .....eiiiiiiiiictceence ettt Laima Dingley
Vieta | Location....Leslie Brandt & Julia Erikson, Ordway Center for the Performing Arts
Dziesmu svétku miizikas nozare | Festival Music Committee............. Krisite Skare (vaditaja),

Benjamins Alle, Davids Heinze, Laura Padega Zamura, Aija Reke
Ipass paldies | Special Thanks......................... Dace Aperane, Agita Arista, Michael Glashow,
Arta Jekabsone, llona Kudina, Juris Kenins, Janis Skrebels, Ariana Ule, Martins Veidis

u:e

Pamatiedzivotaju zemes apliecinajums
XV Dziesmu un deju svetku ricibas komiteja izsaka dzilu cienu pret dakotas un odzibug
tautam, $1s apkartnes pagatnes, tagadnes un nakotnes pamatiedzivotajiem.
Mgs pateicamies pamatiedzivotaju kopienai par iespgju Dziesmu svétku laika baudit
vinu skaisto dzimteni un tas tidenus. Dziesmu un deju speka vaditi, draudziba un sirsniba
sveicam dakotas un odzibug tautas.

Land Acknowledgement
The XV Latvian Song and Dance Festival’s Organizing Committee acknowledges and
respects the persistence and resilience of the Dakota and Ojibwe people, who are the
traditional, ancestral and contemporary inhabitants of this land.
We thank the Indigenous community for allowing us to enjoy their beautiful homelands
and waters during the festival.



DZIESMU TEKSTI | Lyrics & Translations

Dievs, svéti Latviju!

Dievs, svéti Latviju,

Mis’ dargo teviju,

Svéti jel Latviju,

Ak, svéti jel to!
Kur latvju meitas zied,
Kur latvju déli dzied,
Laid mums tur laimé diet,
Mis’ Latvija!

Ukrainas valsts himna
Ukrainas slava un briviba vél nav mirusi,

Liktenis uzsmaidis mums, jaunajiem braliem.

Miisu ienaidnieki ies boja ka rasa saulg.

Laujiet mums, brali, valdit miisu pusg.

Mgs atdosim savas dveseles un miesas par
savu brivibu,

Un mé&s paradisim, ka més, brali, esam no
kazaku dzimtas.

LugSana: Dodi mieru musu braliem

Dodi mieru miisu braliem.

Dodi speku miisu tautai, speku!

Miisu braliem, kas krita Sodien un vakar,
Un visiem, kas atdevusi dzivibas

Par misu tautas dzimteni, dodi mieru!
Dodi mieru miisu braliem, mieru.

Lokatiesi, mezu gali

Lokatiesi, mezu gali,

Lai balstinis pari skan!

Ko gaidati, jauni puisi,
Ka jiis sievas nenemat?

Ak tu, ciema ciruliti,

Tavu greznu dziedasan’!
Man vajaga ligavinas,
Ka es tevi nepanem’!

Sitie puisi ta domaja,

Ka es dziedu vinu dgl.

Man mamina atvedisi
Par Daugavu arajin’.

Kosi, kosi, jauki, jauki,

Kad Dievs deva vasarin’!
Dzied putnini, dzied meitinas,
Mezu gali gavile.

Lokatiesi, mezu gali,

Lai balstinis pari skan.

God, Bless Latvia
God, bless Latvia
Our beloved fatherland
Bless Latvia,
Oh bless it, yet again!
Where Latvian daughters bloom,
Where Latvian sons sing,
May this always be,
Our Latvia!

National Anthem of Ukraine

Ukraine s glory and freedom are not dead yet,

Fate will smile on us, young brothers.

Our enemies will perish like dew in the sun.

Let us, brethren, reign on our side.

We will lay down our souls and bodies for our
freedom,

And we will show that we, brothers, are of the
Cossack family.

Prayer: Grant Peace to Our Fallen Brothers

Grant peace to our brothers.

Grant strength to our people!

For our brothers, who have fallen today & before,
And all, who have given their lives

For our people’s homeland, grant peace!
Grant peace to our brothers, peace.

Sway, Forest Tops
Sway, forest tops,
So my voice carries over you!
What are you waiting for, young men,
That you don 't take wives?
Oh, you village lark,
And your magnificent singing!
I need a betrothed,
Maybe I'll take you!
These boys think
1 sing for them.
My mother will bring me a plowman
From across the river Daugava.
How beautiful, how bright,
That God gives us summertime!
Birds sing, girls sing,
The treetops are exulting!
Sway, forest tops,
So my voice carries over you!



Latvija In Latvia

Tur zinu tevi, zeme sena, 1 know you, ancient lands,

Kur lejas zalo, mezi Salc. With valleys verdant and forests rustling.

Tur Pérkons liksmi jodus dzena Where Thunder gleefully drives away little devils
Un saules prieks nak sirdi salds. And the joyous sun sweetly fills each heart.
Tur dzirdu tevi, sena daina, 1 hear you there, ancient song,

Kad uguns mirdz un ligo skan. When bonfires burn and calls of “ligo” echo.
Tad burviba So dzivi maina, Your magic transforms this existence,

Tiek dv@sle atkal jauna man.
Tur varoniem un senc¢iem dusa,
Tur jaunas ciltis cIna iet;

Ta latvju zeme, kura klusa,

Ta latvju tauta, kura dzied!

Krauklit's séZ ozola
Krauklits séz ozola,
zelta kokle rocina.
Vai, krauklit, tu redzgj’,
Kur aizveda miis” masin’ ?
Pa purviem, pa meziem,
pa smalkiem kriiminiem.
Tur aizved’ miis’ masin’
Uz bagatu Kurzemit’.
Tur dzivoj’ mis’ masin’
Ka sarkana briiklentt’.

Sit kocinu pie kocina, lai rit saule vakara

Sit kocinu pie kocina,
lai rit saule vakara,
Lai rit saule juirinai,
viz€dama, mirdz&€dama,
Zelta starus laistidama.
Sit kocinu pie kocina,
Lai rit saule vakara,
Sit rocinu uz rocinas,
Lai skan zelta gredzentins.
Lai rit saule jurinai,
viz€dama, mirdz&€dama,
Zelta starus laistidama.
Lai rit saule vakarai,
Zelta starus laistidama,
Spidédama, viz€édama
Aiz devinam jlirinam.
Notek saule vakarai,
Iekapj zelta laivinai,
Sudrabinu kaisidama,
Zelta starus laistidama.

And my soul is renewed.

Heroes and ancestors sleep soundly there,

And new clans take up the fight,
That Latvian land, so tranquil,
That Latvian nation that sings!

The Raven Sits in the Oak Tree
The raven sits in the oak tree,
kokle in hand.

Raven, did you see

Where our sister was taken?
Through marshes, through forests,
Through thickets.

Our sister was brought

to rich and fertile Kurzeme.
There she lived,
Cheeks red as lingonberry.

May the Sun Hurry Along
1 tap my sticks together
To urge the sun to set,
May it set into the sea,
shimmering, sparkling,
Beaming golden rays.
1 tap my sticks together
To urge the sun to set,
1 clap my hands
So my golden ring jangles.
May the sun set into the sea,
shimmering, sparkling,
Beaming golden rays
May the sun set into the sea,
Beaming golden rays,
Shining, shimmering
Beyond the seas.
The sun steps into a golden boat
As it sets,
Sprinkling silver,
Beaming golden rays.



Precej mani precintki

Precgj mani preciniki, nu rudina da rudin'.

Gon bogoti parn precgja, §0 rudini bogotoks.

Parn precgja zyrgu zaglis, Stigod klesu
lauzgjens.

Gerbies, saule, sudrabota
Gérbies, saule, sudrabota,
Nu brauc tavi precinieki.
Kam tie zirgi, kam tie rati,
Pie saulites namdurvim.
Dieva zirgi, Dieva rati,
Gaid’ sauliti ieseédam.
Saule brauca pa jrinu
Spidédama, vizédam’.
Zelta kronis galvina,
Vaska cimdi rocina.

Devini déli
Pérkona t&vami devini déli,
Tie visi devini amatnieki.
Cits spéra, cits tveéra, cits ribin3ja,
Cits grauda, cits auda, cits zibinaja.
Perkonisa vedeklina
Augstu vien ducinaja.
Ne tai mirka zelta puski,
Ne sudraba ielocini.
Ko, Pérkon, tu domaji,
Uz zobena atspiediesi?
Vai tu gribi pekles tumsu,
Vai zemiti saskaldit?
Cits laida miglinu avota leja.

Aija

Klusg koki, klusg lauks,

Kluse talie sili,

Aija, mana dzimtene,

Mezi, mezi zili.
Strauji krace vilni sviez.
Sirds vai vél ko gaida?
Skumyji ievas aizsmarzo,
Nav man tava smaida.

Kluse kalni, klusé lauks,

Klusg talie sili.

Talu mana dzimtene,

Mezi, mezi zili.

Suitors Keep Coming

Suitors keep coming from autumn to autumn.

Last year they were rich, this year richer still.

Last year a horse thief, this year a granary
burglar.

The Silver Sun Adorns
Adorn yourself, silver sun,
Your suitors are coming.
Whose horses and carriages
Have arrived at the sun'’s gate?
God s horses and carriages
Await the sun to be seated.
The sun drove over the sea,
Shining and sparkling.
She wore a golden crown,
Beeswax mittens on her hands.

Nine Sons
Father Thunder had nine sons,
All nine were crafismen.
One kicked, another grabbed, another rumbled.
One wrecked, another wove, another flashed.
Thunder s daughter-in-law
Rumbled high above.
Neither her golden tassels
Nor her silver hems were soaked.
What do you think of all this, Thunder,
Leaning against the hilt of your sword?
Do you want the darkness of night,
Do you want to cleave open the earth?
Another sent fog down into the wellspring valley.

Lullaby

The trees quiet, the fields are still,

The far-off forest is silent.

Lullaby, my homeland

Of deep blue forests.
Swift rapids tumble the waves.
What else can a heart yearn for?
The bird-cherry smells sweet and sad,
For you don 't smile for me.

The hills quiet, the fields are still,

The far-off forest becomes silent.

Far away, my homeland

Of deep blue forests.



Kur tu biji, balelini
Kur tu biji, balelini,
Kad es tevi neredzgju?
Tad es laikam rudzus sgju,
Kad tu mani neredzgji.
Kur tu biji, balelini,
Kad es balti kajas avu?
Tad es laikam sienu plavu,
Kad tu balti kajas avi.
Kur tu biji, balelini,
Kad es gauzi noraudaju?
Tas es kroga dizi dzéru,
Tavas skumjas neredzgju.
Kur tu biji, balelini,
Kad es tevi neredzgju?

Meness starus stigo

Meéness starus stigo Dzelmé dzidraja.

It ka balsis mani Turpu aicina.

Nac man Iidzi, dodies Plasa taluma,

Laujies sevi aizvest Naru laivina.
Buras tira zelta, Irklis sudrabvits,

Zvaigznes celu rada, Vada auseklit's.

Nac man lidz, es zinu Malu laimigu,

Tur, kur méness sastop Saules meitinu.
Tur, kur stars ar staru Liesmas vienojas,
Tur, kur gars ar garu - Jutas satiekas.
Zemes ilgosanas Tur ka migla klist,
Miizam nebeidzama Gaismas straume list.

Beverinas dziedonis

Beverinas stalta pili Talivaldis valdija.
Vina slava talu talu visa zeme izpaudas.
Igaunisi, balenisi, naidu c€la Latvija:

Vinas pilij virsi macas,
Skaudras bultas Saudija.

Kara vétra, kara vétra pili gazis gruveklos!

Ozolrungas, eglu vales
Galvas skaldis varoniem!

Augstu, augstu vala loga vaidelotis paradas:

Sirmiem matiem, baltu barzdu,
Vaidu kokles rocina.

Strinksgja kokles, dziedaja vecais,

Igauniem vales iz rokas Sluka;
Nu vairs nertica kara bungas,
Nu vairs nekvieca somu diikas.
Dziesmu vairogs atsita bultas,
Dziesmu skana parnéma troksni,
Dziesmu vara aizdzina karu,
Tautu izglaba dziesmu gars!

Where Were You, Brother
Where were you, brother,
When I couldn't find you?
I must have been sowing rye
When you couldn t find me.
Where were you, brother,
When I dressed myself in white?
I must have been cutting hay
When you dressed yourself in white.
Where were you, brother,
When I cried bitterly?
I must have been drinking at the tavern,
1 did not see your sorrow.
Where were you, brother,
When I couldn 't find you?

Moonbeams

The moon beams shafts of light into the limpid deep,
Voices seem to be calling me there:

Come with us, set out for distant horizons,

Let yourself be carried away in a mermaid s boat.
Sails of pure gold, oars wreathed with silver,
Stars show the way with the morning star leading.
Come with me, I know a land of happiness,
Where the moon meets with the sun's daughter.
Where beams unite to become one flame,

Where souls meet and feel as one!

Earthly longing disperses there like mist,

A never-ending stream of light flows.

The Bard of Beverina

In the stately castle Beverina Talivadis reigned.
His renown spread far and wide across the land.
Brothers Estonians brought a feud to Latvia;
They attacked the castle

Shooting pointed arrows.

The raging war will bring the castle to ruin!
Oaken clubs and spruce maces

Will split the skulls of our heroes!

From a high castle window the pagan priest appears:
With gray hair, a white beard,

And a lamenting kokle in his hand.

The kokle strummed, the old man sang,

The Estonians’ clubs slid from their hands;

The drums of war rumbled no more.

The shrieking bagpipes were silenced.

The shield of song repelled the arrows,

The sound of song overwhelmed the din,

The power of song drove away the war,

The people were saved by the spirit of song!



Sanakam, saskanam

Kugis Bralis viegli slid,

Viegli slid vilnaja;

Silta v&ja pilnas buras,

Pilnas buras sargajosas.

Upe Masa sidrablokus,
Sidrablokus ko$i met;

Saules zvinu pilnas rokas,
Rokas silti auklgjosas.

Bangu putas, sans pie sana,
Sparns pie sparna, saulei preti.
Saules acis miisu dzives.
Skana parvers, dziesma parples,
Paliek tikai dzivais.

Kugis Bralis trauc uz juru.
Laudis, laudis, sanakam!

Upe Masa ietek jura.

Balsis, balsis, saskanam!
Kaijas sparns un mencas spura.
Dziesma dziesmu satiekam!

V¢&jains aumalprieks par dzilem.

Savilnojam, vilnojam!

Bangu putas, sans pie sana,
Sparns pie sparna, saulei preti.
Saules acis misu dzives.
Skana parvers, dziesma parples,
Paliek tikai dzivais.

Laudis, laudis, sanakam!
Balsis, balsis saskanam!
Dziesma dziesmu satiekam!
Savilnojam, vilnojam!
Sapliistam...

Kas tos Janus ieligoja?
Kas tos Janus ieligoja,
Par gadskartu aizligoja,
Janu zales salasija,
Istabai izkaisTja.

Janit's ziedus salasija,
Pgterttis izkaisTja,

Se saujina, te saujina, $e!
Lai zied visa pasaulite.
Zilgalvite papardite

Janu nakti uzziedgja,
Zelta miglu miglodama
Kad lautini neredzgj'.
Kas mirdzgja, kas vizgja,
Vina lauka galinai,
Viena pate Jana zale,

Ta spidgja, ta vizgja.

Let’s Gather, Let’s Harmonize

The ship, our Brother,

Glides smoothly along the waves

With his sails full of warm winds,

Full sails that protect us.

The river, our Sister,

Winds her bright silver trails

With her nurturing hands

Full of the sun's glistening scales.

With the billowing sea, we stand side by side,
Wing to wing, facing the sun.

The sun's eyes reflect our lives.

Sound transforms us, song breaks us open.
All that remains is lifeforce.

The ship, our Brother, rushes to the sea.

Let us come together!

The river, our Sister, flows into the sea.

All voices, let us harmonize!

The gull’s wing and the cods fin.

In song, we meet their music!

Windswept joy surges o er the depths.

Let us roll into each other; like ocean waves!
With the billowing sea, we stand side by side,
Wing to wing, facing the sun.

The sun's eyes reflect our lives.

Sound transforms us, song breaks us open.
All that remains is lifeforce.

Everyone, let us come together!

Voices, let us harmonize!

In song, we meet the music!

Let us roll into each other; like ocean waves!
We flow together...

Who Called Forth the Solstice?

Who called forth the solstice [Jani]
Who rings it in each year,

Who gathered the Jani greenery,
And scattered it throughout the room.
Janit's gathered the Jani greenery,
Peteris scattered it,

A handful here, a handful there!

So the whole world blooms.

Purple selfheal and fern
Blossomed on Jani night,

Covered by a golden mist,

The good folk didn t see it.

What sparkled and shimmered

At the edge of the field,

One lone Jani bloom,

Shone and glimmered.



Nem, Janiti, melnu zirgu,
Apjaj savus tiruminus,
Izmin usnes, izmin zales,
Lai aug tira labibina.
Kas tos Janus ieligoja,
Par gadskartu aizligoja,
Miisu pasu ciema laudis,
Tie tos Janus ieligoja.

Pérkons veda vedeklinu
Pérkons veda vedeklinu
Par Daugavu sai zemgi.
Saule veda velsu puru,
Visus mezus puskodama.
Ozolami vaska cimdi,
Liepai mélu villainite.
Sikajami karklinami
Zala vara pakarini.
Saules meita sudrabota,
Parins zelta lapinam.
Zida cimdi, zida zekes,
Zida visi prievietini.
Saule meta dargas veltes,
Savu meitu izdodama.
Vienam $o, otram to,
Man to miezu arajinu.

Tumsanaka

Tumsa naka, tumsa naka,
Es par tumsu nebédaju.
Zelta zvaigzne atspidgja,
Pa celinu man ejot.

Es iegaju istabai,

Zelta zvaigzne aiz durém.
Es izgaju no istabas,
Zelta zvaigznes skatities.
Zelta zvaigznes noskangja,
Pie Dievina uziedam'!

Kas var dziesmas izdziedat?
Kas var dziesmas izdziedat,
Kas valodas izrunat?
Kas var zvaigznes izskaitit,
Jura zvirgzdus izlasit?
Dziedi, dziedi, mamulite,
Tev dziesminu kamolins.

Ik vakara ritindji pa vienami celinam.

Teic mamina, tu dziesminas,
Tu dziesminu daudz zinaji,
No zalites, no maizites,
Nogudraja padomina.

Take a black steed, Janit,

And survey your fields,

Trample the thistles and grasses,
So the grains grow hearty.

Who called forth Jani

Who rings it in each year,

Our own neighbors,

They bring Jani.

Thunder Carried His Daughter-in-Law
Thunder carried his daughter-in-law
Across the river Daugava to our land.
The Sun brought a dowry of gifts,
Adorning the forests as she went.

Wax mittens for the oak,

A lavender shawl for the linden.

For the little willow

Green copper jangles.

The Sun's daughter was adorned in silver,
Her dowry with gold leaves.

Silk gloves and stockings,

Silken ribbons and garters, too.

The Sun tossed riches,

As she gave her daughter away.

Some for one, some for another,

For me - the barley plowman.

Darkness is Coming
Darkness is coming,

But I do not fear.

A golden star shone
Along the path I walk.

[ went indoors,

The gold star was behind the door.
I went outside

To watch the golden star.
The golden star chimed
As it rose up to God!

Who Can Sing All the Songs?

Who can sing all the songs,

Who can speak all languages?

Who can count all the stars

Or pick all the pebbles from the sea?
Sing for me, mother,
You have a yarn skein of songs.
Each evening you unwind a bit.
Sing your songs, mother,

You know so many,

They come from herbs, from our daily bread,

From sage advice.



Es staigdju talu zemi,

Man dziesmiSu vacelite;

Es savam masinam

Svesas dziesmas skandinasu.

Stasti dziesmas, balelin,

Jaunakai masinai,

Tu bij' talu izstaigaji,

Tu bij' daudzi izredzgjis.
Skaisti dziedu dziedadama,
Gauzi raudu raudadama,
Balins skaisti dziedenaja,
Tautiet's gauzi raudenaja.

Teic man dziesmas, meza meita,

Tu dziesminu daudz zinaji,

Tev pateica lakstigala

Kriimina sédedama.

Kad es augu pie maminas,
Dziesmas tinu kamolg,
Kad aiziesu tautinas

Pa vienami risinas'.

Es ietinu savas dziesmas

Balta linu kamolg;

Kad aiziesu tautinas

Pa vienami risinas'.

Es ietinu savas dziesmas

Balta diegu kamolg;

Visas dziesmas izdziedatas,

Nu satinu kamoli.

Manai dzimtenei
Es redzu -
Nak viri pelekos vadmalas svarkos.
Ir 1873. gads, dimd Riga, un pirmie
dziedasanas svetki ir sakusies ...
Man stastija Daugavin’,
Ka liktenis vidamas,
Dziesma savus svétkus svin,
Ar balinu celdamas.
Ta dziedaja balelins,
Pret likteni stavédams,
Vina dziesma gadusimts
Ka miizinis krasojas.
Vel naks piektais gads,
Asins lietus Iis
Un visaugstakas priedes nolauzis,
Iesim strélniekos,
Dziesma vétru sgs,
Miizam gaismas pils
Kalna gavilgs.
Lai balstinis vidamas,
Par novadu aizvijas,

1 walked the far lands

And collected a basket of songs;

I’ll sing these new songs

To my sisters.

Sing your songs, brother,

To the youngest sister,

Youve traveled far

And have seen a great deal.
1 sing beautifully,
1 cry woefully,
My brother sings to me sweetly,
My suitor makes me cry.

Sing for me, woodland maid,

You know so many songs,

The nightingale taught them

To you in the bush.
When growing up with my mother
I wound my songs in a skein,
When I go off to be married
I’ll unwind them one by one.

1 bundled my skein of songs

In white linen;

When I go off to be married

I’ll untangle them one by one.

1 bundled my songs

In a white yarn skein;

Now that I've sung them all,

I’ll wrap them up again.

For My Gountry

It can see it -

Men in gray broadcloth coats are arriving.

It’s 1873, Riga is resounding with song,
And the first song festival has begun...
The River Daugava told me,
Through its fateful meandering,
Song is celebrating its festival,
Rising up alongside my brother.
Thus sang my brother,
Standing against destiny,
In his song, a century
Takes on the color of a lifetime.
The fifth year [1905] is yet to come,
A rain of blood will fall
And the highest pines will be felled.
We’ll go serving as riflemen,
Our song will sow a storm,
Forever will the Castle of Light
Rejoice on the mountain.
May the weaving voices
Travel across the land,



Dziesma savus svétkus svin,
Ar balinu celdamas.
Ta dziedaja balelin$
Ar Daugavu nemirstigs,
Vina dziesma gadusimts
Ka miizinis krasojas.
Cauri sirdim mums
Lauztas priedes augs,
Jauna gaita mis jauni riti sauks.
Talak miiziba iesim dziedot més,
Miizam gaismas pils
Kalna gavilgs!
Miizam gaismas pils gaviles!

Rita un vakara dziesma

Pa vienam més skana, bet kopa vards,
Kas parsalkt var zemi

Ka peérkon dards.

Pa vienam més skana, bet kopa spéks,
Kas saklauti dir€, var kalnus gazt.
Tie ir manas tautas stasti,

T&vu jostu raksti,

Manas rita, vakara dziesmas.

Es tautas josta raksts,

Es klusa lugsna vards.

Es burts, es zime, es valoda,

Es upe uz jiru plustosa.

Tikai ta!

Tie ir miisu sapni, misu krasas,

Kuras savu dienu krasojam.

Tie ir musu vardi, misu méles,

Kuras més aiz zobiem neturam,

Jo tikai ta var uzzimét

To visu, ko var iemilét

Saja krasaina pasaulg.
Tas ir misu rokas, misu otas,
Kuras dzives pelke noskalo
Tas ir musu acis, miisu gleznas,
Kuras sveSiem neizteic neko.
0-0-0, nac uzzimg,
Ka tev iet Sai pasaulg!
Ka tev veicas $ai pasaulg,
Nac un uzzimg!

Tikai ta, tikai ta

Mgs varam kopa vel bilt,

Malgt visu, ko jut

Mana sirds, tava sirds

Sai sapni krasainaja,

Kas janosarga!

Song is celebrating its festival,
Rising up alongside my brother.
Thus sung my brother,
Immortal just like Daugava,
In his song, a century
Takes on the color of a lifetime.
The broken pine trees
Will grow through our hearts,
New mornings will call us on a new journey.
Further into eternity we’ll go on singing,
Forever will the Castle of Light
Rejoice on the mountain.
Forever will the Castle of Light rejoice!

Morning and Evening Song

Alone we are a sound, but together - a word
That rolls across the land

Like the rumble of thunder.

Alone we are a sound, but together - strength
That, gathered in a fist, can move mountains.
These are my people s stories,

The symbols on my father s bellt,

My morning and evening songs.

I am a symbol in my people’s belt,

1 am a quiet word of prayer.

I am a letter, a symbol, a language,

I am a river flowing to the sea.

That's the Only Way!

They are our own dreams and paints

That we use to color our days,

They are our own words and tongues

We don t hold behind clenched teeth.

Only this way can we sketch

Everything we fall in love with

In this bright and colorful world.
They are our own hands and brushes
That we rinse clean in life’s puddles,
They are our own eyes and paintings
That don 't share their secrets with strangers.
Come, draw how it s going for you
In this world.
How is it going for you,
Come and draw it yourself!

This is the only way

We can be together,

Sculpting all our emotions

My heart and yours feel

In this colorful dream

That we must guard.



Dzive aizrit sika, peléciga,

Ja nav krasas tavas kabatas.

Meitenes iet garam, neatskatas,

Uz tiem pel&cigiem neskatas!

0-0-0, ir jakraso!

Istas krasas ir jameklg, dzive jamekle!

Saule, Pérkons, Daugava
Saule Latvi sédinaja

Tur, kur gali satiekas,
Balta jura, zala zeme,
Latvei vartu atslédzina.
Latvei vartu atslédzina,
Daugavina sargataja.
Svesi laudis vartus lauza,
Jura krita atslédzina.
Zilzibenu pérkons spéra,
Velniem néma atslédzinu.
Navi, dzivi Latve slédza,
Baltu juru, zalu zemi.
Saule Latvi sédinaja
Baltas juiras malina,

V§&ji smiltis putinaja,

Ko lai dzéra latvju bérni?
Dzives tidens, naves udens
Daugava satecgja,

Es pamercu pirksta galu,
Abus jutu dvesele.

Naves tidens, dzives tdens,
Abus jutam dvesele.
Saule misu mate,
Daugav' sapju aukle,
Pérkons velnu spérgjs,
Tas musu tevs.

Saule brida rudzu lauku
Saule brida rudzu lauku
Pelekiemi lindrakiem.
Cel, saulite, lindracinu,
lai ziedini nenobir’.
Saulitei daudz darbina,
ik ritinu uzlecot.
Saules meita kalna kapa,
PriekSautinu pac€lus’.
Kur nolaida priekSautinu,
Tur pabira sudrabin’.
Rieti saulit, rietédama,
Meza galus locidam’.
Meza galus locidama,
Sidrabinu kaisidama.

Life passes by, small and gray

If you don't have paint in your pockets.
Girls pass by and don t look back,
They don 't look back at gray-types!

O, you have to paint!

You have to find true colors in life!

Sun, Thunder, Daugava

The Sun placed Latvia

Where the ends of the earth meet.
White sea and green earth -
Latvia held the key to the gate.
Latvia held the key to the gate,
River Daugava was the guardian.
Strange invaders broke the gate,
The key fell into the sea.

Thunder hurled blue lightning
And took the key from the devils.
Latvia locked up both death and life,
White sea and green earth.

The Sun placed Latvia

By the edge of the white sea.

The winds raised a sandstorm,
What will the Latvian children drink?
Waters of life and death

Flowed into the River Daugava.

1 dip my fingertip into it

And feel both in my soul.

Water of death and life -

We feel both in our soul.

The Sun is our mother,

Daugava — nursemaid of our pain.
Thunder, who strikes down devils,
He is our father.

The Sun Crossed the Rye Field
The sun waded through the rye field
In a gray skirt.
Lift your petticoat
So the rye blossoms don t fall off.
The sun has much work
Each morning as she rises.
The sun'’s daughter climbed the hill,
Lifting her apron.
Wherever she lowered her apron,
Silver poured down.
As you set, sun,
You bend the forest canopy.
You bend the forest canopy
And sprinkle silver.



Situ koku pie kocina,

Lai riet saule vakara.
Lai riet saule vakara, sidrabinu kaisidam’.
Sidrabinu kaisidama, zelta starus laistidam’.

Gaismas pils

Kurzemite, Dievzemite,
Brivas tautas aukletaj’!

Kur palika sirmie dievi,
Brivie tautas délini?

Tie ligoja vecos laikos
Gaismas kalna galotné.
Visapkart eglu mezi,

Vida gaisa tautas pils.
Asinainas dienas ausa
Tévuzemes ieleja;

Vergu valga tauta naca,
Nave krita varoni.

Atri grima, atri zuda
Gaismas kalna stalta pils.
Tur gul masu tévu dievi,
Tautas gara greznumi!
Sirmajami ozolami
Pedigajo ziedu dod.

Tas slépj svétu piles vardu
Dzilas sirzu rétinas.

Ja kas vardu uzminétu,
Augsamceltos veca pils,
Talu laistu tautas slavu,
Gaismas starus margodam’!
Tautas déli uzmingja

Sen aizmirstu svétumu:
Gaismu sauca, Gaisma ausa!
Augsam celas Gaismas pils!

Pat vejini
Pat, vgjini, dzen laivinu,
Aizdzen mani Kurzeme.
Kurzemniece man solija
Sav' meitinu malgjin'.
Solit sola, bet nedeva,
Teic man lielu dz@rajin’,
Teic man lielu dz@rajinu,
Kumelina skr&jgjin’'.
Kuru krogu es izdzeru,
Kam noskr&ju kumelin'?
Pats par savu naudu dz@ru,
Pats skrgj' savu kumelin'.
Pat, vgjini, dzen laivinu,
Aizdzen mani Kurzeme.

1 hit wood on wood
To make the sun set in the evening.

Let the sun set in the evening, sprinkling silver.

Sprinkling silver, beaming golden rays.

Castle of Light

Kurzeme, God's land,

Mother of a free people!

What happened to the graying gods
The sons of a free nation?

They sang “Ligo” in the Midsummer days
At the top of the mountain of light.

All around were spruce forests

In the middle, the people s bright castle.
Bloody days dawned

In the Fatherland s valleys.

The people were snared in slavery,

The heroes fell, dead.

Quickly it sank, quickly disappeared
The shining mountain’s stately castle.
There lie the gods of our fathers!

And the people s spirit.

The wise old oak

Gives a final flower.

The sacred secret of the castle is hiding
In the deep scars of the heart.

If the word is guessed [spoken]

The old castle would rise up again!

1t would spread far the people’s glory
Reflecting with bright rays.

The sons of the nation remembered

This forgotten blessing;

They called the light, and the light dawned.
Again rises the Castle of Light!

Blow, Wind
Blow, wind, push my boat,
Sail me to Courland.
A Courland woman promised me
Her daughter, a mill worker.
She promised, but didn t fulfill he promise,
Saying I am a heavy drinker.
She said I am a heavy drinker
And a reckless horse racer.

Which tavern did I drink dry, whose horse did 1

race into the ground?
1 drank with my own money,
And raced with my own horse.
Blow, wind, push my boat,
Sail me to Courland.
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Guna Mundheim
Martins Nora

BRONZAS PAKAPE | BRONZE SPONSORS ($2,500-$4,999)

PASAULES
BRIVO
LATVIESU

E%] APVIENIBA

KULTURAS FONDS
UN PADOME

Egons Dunéns
Ahmet Oren, goda konsuls
Uldis Sipols, goda konsuls

Aija Vikmane

\’ ISKONSINAS
LATVIESU
KULTURAS
FONDS



